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R O ZHO DN UT IE 
 
Prihláška ochrannej známky POZ 37-2020 z 20.12.2017 prihlasovateľa Safari Club International Founda-
tion, 4800 West Gates Pass Road, Tucson, Arizona 85745-9490, Spojené štáty, ktorého v konaní zastupuje 
ŽOVICOVÁ & ŽOVIC IP, s.r.o., Záhradnícka 36, 821 08 Bratislava (ďalej „prihlasovateľ“), 
 

s a  za m i e t a  
 
podľa § 28 ods. 4  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov 
v nadväznosti na § 5 ods. 1 písm. b) a c) citovaného zákona. 
 
O d ô v o d n e n i e :  
 
Na základe prieskumu zápisnej spôsobilosti prihlášky ochrannej známky uvedenej značky spisu bolo prihla-
sovateľovi s príslušným odôvodnením z 22.4.2020 oznámené, že prihlásené označenie nie je spôsobilé 
na zápis do registra ochranných známok podľa § 28 ods. 4 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach 
v znení neskorších predpisov (ďalej „zákon o ochranných známkach“), pretože podľa § 5 ods. 1 písm. b) a c) 
zákona o ochranných známkach, za ochrannú známku nemožno uznať označenie, ktoré nemá rozlišovaciu 
spôsobilosť, a ktoré je tvorené výlučne označeniami alebo údajmi, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť 
na určenie druhu, kvality, množstva, účelu, hodnoty, zemepisného pôvodu, prípadne času výroby tovarov 
či poskytnutia služieb, alebo iných vlastností tovarov alebo služieb. 
 
Predmetom prihlášky ochrannej známky je výlučne slovné označenie bez akýchkoľvek grafických prvkov 
„SAFARI CLUB INTERNATIONAL“  prihlásené pre služby „poskytovanie klubových zariadení na oddych 
a rekreáciu; poskytovanie služieb klubovej zábavy“ v triede 41 medzinárodného triedenia tovarov a služieb 
(ďalej „prihlásené označenie“ alebo „predmetné označenie“). 
 
Predmetné označenie pozostáva zo slovného spojenia „SAFARI CLUB INTERNATIONAL“. Slovný prvok 
„safari“ označuje okrem iného zoologickú záhradu s voľným výbehom pre exotickú zver; viacdňovú pešiu 
alebo jazdeckú výpravu s nosičmi v Afrike; divadlo v zoologickej záhrade (In.: Veľký slovník cudzích slov, 
SAMO, Prešov, 2003). Slovný prvok  „club“ označuje v anglickom jazyku klub (In.: PC Transaltor 2010.21), 
t.j. spoločenstvo, združenie ľudí s podobnými al. rovnakými záujmami (In.: Slovník súčasného slovenského 
jazyka. H – L., Veda – SAV, Bratislava, 2011)  a anglický výraz „international“ možno  preložiť do sloven-
ského jazyka vo význame medzinárodný (In.: PC Transaltor 2010.21), t.j.  týkajúci sa, majúci platnosť, pou-
žívaný, uznaný, rozšírený, známy vo viacerých štátoch (In.: Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L., 
Veda – SAV, Bratislava, 2011). 
 
Správou Úradu priemyselného vlastníctva SR (ďalej „úrad“) z 22.4.2020 bolo prihlasovateľovi oznámené, 
že predmetné označenie bez ďalšieho rozlišujúceho prvku nemá ako celok vo vzťahu k prihláseným službám 
rozlišovaciu spôsobilosť podľa § 5 ods. 1 písm. b) zákona o ochranných známkach, pretože podľa § 5 ods. 1 
písm. c) zákona o ochranných známkach pozostáva výlučne z údajov, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť 
na určenie zamerania, účelu a charakteru prihlásených služieb. Uvedené vyplynulo z toho, že predmetné 
označenie predstavuje pre relevantnú spotrebiteľskú verejnosť iba jednoduchú informáciu o prihlásených 
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službách, ktorá však nie je ničím originálna a nedokáže zabezpečiť odlíšenie nárokovaných služieb prihlaso-
vateľa, ktoré možno hromadne označiť ako služby klubových zariadení na oddych a rekreáciu a služby klu-
bovej zábavy v triede 41 medzinárodného triedenia tovarov a služieb, od rovnakých služieb iných osôb. 
Relevantná spotrebiteľská verejnosť, ktorú v tomto prípade tvorí všeobecná verejnosť, bude predmetné ozna-
čenie v súvislosti s uvedenými službami priamo a bez rozsiahlejšej analytickej úvahy vnímať iba ako 
informáciu o tom, že pod takýmto označením budú ponúkané služby, ktoré sú poskytované združením pôso-
biacim na medzinárodnej úrovni s hlavným zameraním na safari, resp. medzinárodným klubom pre nadšen-
cov safari. Priemerný spotrebiteľ preto nebude predmetné označenie vo svojej komplexnosti vnímať ako 
označenie pôvodu prihlásených služieb, ale len ako označenie opisujúce ich zameranie, účel a charakter. 
 
Vzhľadom na uvedené úrad konštatoval, že predmetné označenie  je vo vzťahu k prihláseným službám ozna-
čením opisným, tzn. označením bez rozlišovacej spôsobilosti. Rozlišovacia spôsobilosť označenia je pritom 
jednou zo základných hmotnoprávnych podmienok vyplývajúcich z funkcie ochrannej známky. Danosť roz-
lišovacej spôsobilosti je podmienená predovšetkým originalitou označenia v miere umožňujúcej individuali-
záciu tovarov alebo služieb pochádzajúcich od rôznych osôb. To znamená, že označenie svojou formou a ob-
sahom musí spotrebiteľovi umožniť rozlíšiť tovary alebo služby jednej osoby od tovarov alebo služieb inej 
osoby, čo uvedené označenie nie je schopné plniť, a preto s poukazom na § 5 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o ochranných známkach nemôže byť zapísané do registra ochranných známok. 
 
Výsledok prieskumu bol prihlasovateľovi doručený na oboznámenie. Pretože prihlasovateľ v predĺženej le-
hote do 29.8.2020 nezaslal vyjadrenie ku vzneseným námietkam, bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené 
vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
 
 
P o u č e n i e  o  o p r a v n o m  p r o s t r i e d ku :  
 
Podľa § 40 ods. 1 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov možno 
proti tomuto rozhodnutiu podať na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Podľa § 40 ods. 5 cit. 
zákona podanie rozkladu len proti odôvodneniu rozhodnutia nie je prípustné. Včas podaný rozklad má od-
kladný účinok. Rozklad sa podáva v dvoch vyhotoveniach. Toto rozhodnutie možno, po vyčerpaní riadnych 
opravných prostriedkov, preskúmať správnym súdom na základe správnej žaloby podanej podľa § 177  
a nasl. zákona č. 162/2015 Z. z. Správny súdny poriadok. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ing. Zdena Hajnalová 
riaditeľka 

odboru známok a dizajnov 
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